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Prolog


En sensommardag år 2008 kliver jag på en överfull och varmt
klibbig buss i utkanten av Stockholm. Jag bökar upp gratistidningen Metro och
bläddrar förstrött tills jag plötsligt möter en blick. Det är ett litet barn
med långt hår som iförd vit tunika med blommönster och ett par manchesterbyxor
med hjärtan på knäna allvarligt tittar på mig från en helsida. Barnet har
klätts i ett pannband av pärlor och ställts att posera snett till höger om ett
”indiantält”. Till vänster om barnets ben har klädföretaget H &
M angivit ett pris på ett par byxor. Först tänker jag bläddra vidare, men så
får något rörelsen att stanna och jag försjunker fundersamt i reklamannonsen.
När jag betraktar bilden sker något, som betraktare förflyttas jag till ett
fantasiland: till en kontext av ”indianer” och upptäckare på den
amerikanska prärien. De flesta i Sverige känner antagligen igen bilden och
förstår dess symbolspråk. Tusentals liknande representationer av
”indianer” florerar i populärkulturen. Barnet har inte utan vidare
tagit på sig ett pärlpannband och slagit upp vilket tält som helst, var som
helst, utan bilden tillhör ett större sammanhang, en vidare associationssfär
som är historiskt bestämd. 


Under den där sommaren 2008 blir jag plötsligt uppmärksam
på alltfler reklambilder av detta slag i det allmänna bruset. Inte för att de
är nya, utan snarare för att de tycks tillhöra en annan era. De är inte många,
men när de då och då poppar upp i gatubilden tycks de mig till sist närmast
brutala, rentav som parodier av ett visst slags äldre fotografier som gömda i
dammiga arkiv vittnar om en annan tid. Av en slump läser jag inom loppet av
samma vecka i Gudrun Sjödéns höstkatalog att hon låtit sig inspireras av
”primitiva kulturers” rakskurna sätt till sin höstkollektion
2008. I samma katalog porträtteras tre mayakvinnor bakifrån och framifrån, som
vore de exotiska objekt fotograferade av en kolonial upptäcktsresande som
dokumenterar dräktskick. Med växande förvåning noterar jag alltmer liknande
reklam i min omgivning. I matbutikens, till synes, alldagliga hyllor snubblar
jag över en pastasås som heter ”Sigöyner”. En tomatsås med smak av
den förföljda minoritetsgruppen romerna? På en blogg från Indiska läser jag
under september månad 2008 att den ”etniska och folkloristiska trenden är
stor”. Det etniska i Indiskas tappning är ”färgstarkt och
mönstrat”. Kryddigt, primitivt och färgstarkt tycks
vara självklara komponenter i talet om det ”etniska”. 


Detta blir startskottet för vad som ska komma att bli en
jakt på ett visst slags bilder eftersom jag inser att det löper en röd tråd
genom de annonser som fångat min uppmärksamhet under sommaren 2008. Bilderna
tycks ha ett särskilt gemensamt bildspråk som snuddar vid gamla framställningar
av erövrade folkslag. De tycks leka med stereotyper på ett sätt som förbryllat
får mig att undra om det går att hävda att det förekommer inslag av koloniala
myter i samtiden. 


Utan att orda för mycket om den antropologiska betydelsen
av kultur utgår jag från tanken att människor orienterar sig i samhället efter
en uppsättning gemensamma tolkningsramar. Jag vaknar inte på morgonen som ett
blankt blad, utan jag följer vissa riktlinjer och utgår från gemensam kunskap i
det dagliga samspelet med andra människor. Jag vet att jag borde äta en
fiberrik frukost, hur jag ska samtala i fikarummet på jobbet och hur jag ska betala
i mataffären – detta är kunskap som gör att jag tar mig igenom dagen utan
att hela tiden behöva fästa uppmärksamhet på logistiken och det praktiska.
Denna samhällets tysta kunskap är del av det som kallas kultur. Det är också
den som gör att jag genast kan identifiera barnet på reklambilden i Metro.
Precis som majoriteten av de som bor i Sverige har jag antagligen sett en
”indian” i en skolbok, i en film, eller kanske i en serietidning.
Jag känner igen denna ”indian” för att det finns särskilda
gemensamma referenspunkter för vad en ”indian” är, hur denne klär
sig eller beter sig. 


Allt som oftast skådas populärkulturens
”indianer” på en vidsträckt prärie, iklädd fjädrar, omgivna av
hästar och boende i flyttbara tipis. Så långt kan jag hävda att reklambilden
för H&M:s barnbyxor representerar något som liknar en ”indian”.
Det finns inget problematiskt i detta enkla påstående. Men förutom den redan
nämnda rekvisitan känns ”indianer” också igen på att deras beteenden
skiljer sig från de vitas, oavsett om det handlar om kärlek till naturen eller
krigisk råhet. Varje generation har sin uppsättning populärkultur där
romantiserade eller fruktade ”indianska andra” iscensätts. Kevin
Costners Dansar med vargar eller varför inte teveserien Doctor Quinn torde
ha präglat min egen generations sätt att uppfatta och föreställa sig just
”indianer”. Yrkeskvinnan Doctor Quinn bylsar runt i sina stora
kjolar och ler sitt vackra leende samtidigt som hennes man iklädd skinn kommer
hem från de fria vidderna med soluppgången i ryggen. Bilden av
”indianen” som är inpräntad på näthinnan har alltid sina förlagor.


Reklamen använder sig av en bildretorik där innebörden av
ordet ”visa” ligger farligt nära ”bevisa”. Bilderna som
vi finner omkring oss kan satta i ett visst sammanhang bli bilder –
representationer – vars mening delvis skapas i relation till Sveriges
position i en värld av ojämlikhet skapad under kolonialismen. Men bilder är
ofta mångtydiga och inte helt lätta att förhålla sig till eller för den delen
att tolka. Att placera en bild i ett sammanhang ger en mening, i ett
annat sammanhang en annan. Genom att placera de bilder som jag kommer att
analysera i denna text i ett postkolonialt sammanhang antar jag också deras
koppling till koloniala maktrelationer och de föreställningar som sprungit ur
dessa. Detta är en läsning, ett sätt att tolka dessa bilder som
ger vissa slags svar. Men att placera samma bilder i en annan kontext skulle
antagligen ge en annan läsning, en annan tolkning och möjligtvis ett annat
svar. Med tanke på dessa reklambilders visuella komposition verkar det dock
mest givande att placera dessa bilder i ett postkolonialt sammanhang och förstå
dem med postkoloniala perspektiv.


Denna essä handlar om bilder som möter människor i
vardagen: på tunnelbanan, i dagstidningar och på reklampelare. Som individ
skapas jag och är medskapare av dessa bilder. Att placera bilderna i ett
postkolonialt sammanhang är att söka deras kopplingar till en maktordning som
skapades i en tid då världen underkastades Europa. Ett Europa som med
vetenskapens legitimering delade in människor i härskande och underordnade.
Kanske säger bilderna något viktigt om samtiden? Min ambition är att det
postkoloniala perspektivet får läsaren att se på samtiden på ett nytt sätt.


Detta är inte en text som bör avfärdas som en stridsskrift
mot reklamen. Jakten på mening går djupare än ideologiska skiljelinjer, eller
diskussioner om reklamens etiska existensberättigande. Som människa,
medborgare, kvinna, vit, medelklass och konsument tilltalas jag av reklamen på
olika sätt, men det är främst som kulturanalytiker som jag vill försöka förstå
dessa bilder. Om man vill ta pulsen på samtiden är reklamen en aldrig sinande
källa till uppslag, funderingar och diagnoser. Reklamen livnär sig på
människors osäkerhet, skapar drömmar och behov, ger löften och farhågor. Men
framförallt kan reklamen ses som en medskapare av människans verklighet.
Oliviero Toscani, fotograf till Benettons omdiskuterade reklamkampanjer under
1990-talet, lär ha sagt att när forskarna i framtiden vill veta hur människor
levde under början av 2000-talet kommer de att studera reklamen. Reklamen
skapar och skapas på samma gång av samtiden, en symbios där människors
verklighetsuppfattningar tar form eller påverkas. Kanske är just du värd att
unna dig en lyxig duschtvål eller så identifierar du dig med Telia-pappans
tidsenligt mjuka manlighet. Ingen av dessa reklambilder är frånkopplad
samhället. Reklamen skapar oss samtidigt som vi skapar den. Därför är reklamen
också omdiskuterad, ifrågasatt eller hyllad. Därför är också de
”sanningar” som reklamen förmedlar så farliga. 


Att reklamen är livsfarlig påstod redan Sven Lindqvist för
mer än ett halvt sekel sedan i boken med samma titel. I förordet till nyutgåvan
från 2001 skriver litteraturvetaren Nina Björk att boken är något av det mest
relevanta för det svenska nuet som hon läst. 


 


[Den] riktade nämligen
blicken mot det som i det senkapitalistiska samhället kanske mer än någonting
annat styr våra liv och formar vår strävan, vår längtan och våra drömmar
– reklamen, varuglorifieringen och konsumtionen som livsstil – men
som så sällan analyseras. Kanske för att det är just vad det är: vår livsluft.


 


Och i denna ”vår livsluft” pågår ett
upprepningens spel. Det kan tänkas – oavsett om jag nu förstår reklamen
som en mångmiljardindustri som invaderar människors levnadsutrymme eller om jag
tycker att det är en kreativ bransch med estetiska kvalitéer – att vissa
av dessa bilder som vi dagligen möter bär på föreställningar långt äldre än
reklamen själv. Upprepningens makt är inte att förringa och särskilt då inte de
subtila upprepningarna som återfinns i det mest alldagliga. I min jakt på
kolonial mening i samtiden bestämde jag mig för att koncentrera mig på
morgontidningar som just ett uttryck för det vardagliga.


För är det inte i morgontidningen som det subtilt
vardagliga sker? Morgontrött slår jag upp tidningen, det stänker yoghurt på
ledarsidan och jag säger några ord till eventuell partner, barn, katt eller
krukväxt innan jag rusar ut i den verklighet jag precis läst om. Eller
så bläddrar jag igenom gratistidningarna på pendeltåg eller buss, gäspar och
sneglar på klockan. Det är vardagshandlingar där målsättningen i första hand är
att ta del av nyheter från den ”verkliga” världen. Att som läsare
plocka upp, låt oss säga, en glansig resetidning – oändligt full av
löften om oförstörda paradisstränder och autentiska kulturupplevelser –
är att aktivt och medvetet förflytta sig till en annan tillvaro, till en mer
exotisk värld. Det är mer på lek och låtsas. Därför blir morgontidningarnas bilder
som kan tänkas skapa mening utifrån koloniala föreställningar intressantare. 


Sagt och gjort, mellan den 2 januari och 9 oktober år
2008, undersökte jag följande tidningar: Dagens Nyheter, Svenska Dagbladet,
Metro Stockholm, Nerikes Allehanda, Göteborgsposten, Sydsvenska Dagbladet och
Västerbottenskuriren. Jag uteslöt alla slags annonser som inte säljer vardag
utan marknadsför drömmar om något annorlunda, som till exempel resor.i


Men vad innebär det att placera bilder i en postkolonial
kontext? Postkolonialismen präglar vår tidsålder brukar det sägas. Ibland är detta
begrepp svårdefinierat eftersom det dyker upp både här och där. En stat kan
kallas postkolonial, ett tillstånd kan vara postkolonialt, eller varför inte
postkolonial litteratur. Men det postkoloniala kan också vara ett teoretiskt
perspektiv hämtat från ett yvigt akademiskt fält. Ett postkolonialt perspektiv
innebär ett visst sätt att uppfatta världen och ett särskilt ifrågasättande av
kunskap och sanningar som ofta tas för givna. Med idéhistorikern Mikela
Lundahls ord kan postkolonialismen bland annat sägas behandla


 


[…] hur det kommer sig att kollektiv av människor
homogeniseras och stereotypiseras, hur förhållandet mellan kontinenter präglas
av bortträngda register av föreställningar kring vi och dom, och hur större
delen av mänskligheten kan uteslutas från det som vi betraktar som universella
mänskliga rättigheter. 


 


Kolonialismen gick inte obemärkt förbi, varken i de
koloniserade samhällena eller i ett land som Sverige. Det finns ännu bilder,
föreställningar och historier i omlopp som kan tänkas vara koloniala. Kanske är
dessa så djupt inbäddade i människors tankesystem att vi inte ens är medvetna
om dem. Vem kan förresten med säkerhet säga att kolonialismen verkligen upphört
i dag? Prefixet ”post” är många gånger förvirrande och ska inte
förstås som att det skett en total brytning med koloniala förhållanden. 


Att se på världen med postkoloniala ögon innebär
inte jag därmed tror att den koloniala epoken har gått i graven. Snarare
handlar det om att ifrågasätta den koloniala dominans som skapat särskilda
makthierarkier knutna till geografi och utseende. Makthierarkier som mycket väl
kan vara lika aktuella i dag. William Easterly, professor i ekonomi i New York
och under sexton år ledande ekonomisk forskare vid Världsbanken talar till
exempel om en ny sorts imperialism. De ”förvaltarskap” eller
”delad suveränitet” som vi sett upprättas i länder som Afghanistan,
Irak eller i Bosnien kan förstås i relation till en kolonial och imperialistisk
struktur. Easterly menar att ”interventioner” bygger på ”det
förmyndaraktiga antagandet att det är bara västerlandet som kan avhålla
lokalbefolkningen från att ta livet av varandra”. Känns det igen? Ett
resonemang som bygger på att det finns någon som är mer civiliserad, som vet
bättre och som därför måste hålla i tyglarna, speciellt i områden där det finns
mycket resurser i form av råvaror. Kanske inte helt olikt de koloniala
resonemangen? Stammar kanske vissa moderna föreställningar om
”humanitära” militära insatser från koloniala situationer? Genom detta
resonemang går det att tänka sig att de reklambilder som trätt fram i samtiden visar
på liknande historiska erfarenheter. 


De europeiska kolonialmakternas imperialism var ett
projekt som grundligt förändrade de koloniserade samhällena såväl som
kolonisatörernas. Människor har alltid haft föreställningar om
”andra”, men med kolonialismen stöps och cementeras dessa föreställningar
enligt en modell som dessutom legitimeras av vetenskapen. Många postkoloniala
tänkare har fokuserat på hur det intima sambandet mellan makt och
kunskapsproduktion manifesterade sig i den europeiska erövringens kölvatten.
Vetenskapen och det västerländska kunskapssystemet utvecklades tillsammans med
rasistiska och koloniala perspektiv där vetenskapens påståenden om de erövrade
folkslagen gjordes till objektiva sanningar.


Att söka reklambildernas mening med hjälp av ett
postkolonialt perspektiv innebär sålunda att förstå reklambilderna som delar av
ett modernt Sverige placerat i ett kolonialt sammanhang. Men Sverige var väl ingen
kolonialmakt? Att landet inte var en av de stora imperiemakterna betyder inte
nödvändigtvis att det stått isolerat från historiska händelser, något som många
forskare inom det postkoloniala fältet har pekat på och en uppfattning som
alltmer tycks få fäste utanför akademin. Ett exempel är journalisten Erik
Sandbergs och den tidigare riksdagsledamoten Gustav Fridolins dokumentärserie Vår
mörka historia som sändes i TV4 under hösten 2009. Ett annat är utställningen
(O)mänskligt som behandlar kolonialismens brott och visas på Etnografiska
museet och Forum för levande historia i Stockholm under 2010. Förhärskande
tycks annars uppfattningen vara att Sverige står utanför Europas koloniala
historia. Den förment neutrala nationen var helt enkelt inte inblandad i
historieböckernas smutsiga kapitel. Men landet är en del av det Europa varifrån
kunskap och makt har utgått och fortfarande utgår. Och Sverige hade en, om än
blygsam roll, i kolonial praktik som slavhandel och territoriell erövring.
Sverige hade slavfort på Afrikas västkust under 1600-talet och gav även
Västindiska Kompaniet i uppdrag att transportera slavar till Karibien och öppna
utländska marknader för svenska produkter under sent 1700-tal. Mellan åren 1785
och 1878 drev Sverige dessutom den lilla ön St. Barthelémy, som landet fått av
Frankrike i utbyte mot sjöfartsrättigheter, som en frihandelszon där det gick
att sälja och köpa slavar. Denna historiska erfarenhet rimmar självfallet illa
med synen på Sverige som ett land som förfäktar humanitet och som gett upphov
till det diplomatiska ordet ”ombudsman” som sägs vara känt i hela världen.



Det svenska nationsbygget har påverkats av föreställningar
om gemenskap mellan ett visst slags ”folk” och ett särskiljande
från de ”andra”. Tidigare generationers människosyn påverkar
säkerligen samtiden. Journalisten Christian Catomeris har visat att svensk
historieskrivning är närmast fragmentarisk. Det tycks hägra en illusion om
Sverige som ett etniskt homogent och fridfullt land fram tills ”de andra”
förde med sig ”integrationsproblemen” under arbetskrafts- och
flyktinginvandringen under sent 1900-tal. Så sent som 1965 talar till exempel
statsminister Tage Erlander om den svenska befolkningen som homogen i fråga om
”rasen”. 


Det tycks däremot vara lättare att prata om klass i
Sverige. I den hemtama klassfrågan finns inga tabun eller skuld. Catomeris
visar hur rent rasistiska föreställningar i barnboken ”Tant Grön, Tant
Brun, Tant Gredelin” i efterhand tolkats som klassmotsättningar. Till
exempel blir en positivspelande ”bov” med ”kroknäsa, svart
hår, skägg” en representant för den hotande underklassen enligt senare
tolkningar. Men med tanke på tidens idéströmningar är det långt mer logiskt att
sätta in denna bov i en rasifierad kontext. 


Även journalisten och litteraturvetaren Moa Matthis har
pekat på hur talet om Sveriges och Europas gemensamma förflutna blir närmast
”schizofrent”. I konstruktionen av västvärldens historia förläggs
positiva begrepp som ”upplysning”, ”modernitet”,
”individualism”, ”demokrati” etc. till en inomeuropeisk
scen. Samtidigt som negativa begrepp som ”slaveri”,
”rasism”, ”folkmord” och ”kolonialism”, när
de senare erkänns i västerlandets självförståelse, skiljs från de positiva
värdena och lokaliseras till platser utanför Europa. 


Från mina tummade skolböcker från 1980 och 90-talet minns
jag något diffusa bilder av Gustav Wasas flykt, senare krigarkungars nederlag,
fattigdomens Sverige med Karl-Oskar och gänget som emigrerar och så slutligen
freden, potäterna och vaccinet. I slutet av böckerna ersätts lort-Sverige av
folkhemmet, arbetarrörelsen triumferar och barnen får kanelbullar, kuddrum och
fruktstund på dagis. På det sättet löper en historisk luddig tråd genom mitt
bakhuvud. Den offentliga historieskrivningen lärde mig mycket om Nordamerikas
indianer, men i princip inget om samer. Om tornedalingar, finnar, resande och
romer var det likaså tyst. Fördrivning och folkmord var oftast något som pågick,
eller för den delen fortfarande pågår, på andra sidan havet, i länder bortom
civilisationen. Att övergrepp skulle ha begåtts mot minoritetsgrupper eller att
”sinnesslöa” steriliserades för folkstammens bästa råkade visst
falla ur 80-talisternas skolböcker. Precis som mycket annat som har tycks ha
fallit ut för andra generationer. 


Att den svenska riksdagen den 13 maj 1921 tar beslutet att
inrätta ett statligt institut för rasbiologi är en av de saker som inte ingick
i standardkunskapen om nationen i mina skolböcker. Detta är det första statliga
institutet för rasbiologi i världen. Det är i denna tid inget underligt och
allmänheten är väl införstådd med beslutet skriver historikern Lennart
Lundmark. Omkring år 1840 har den svenske antropologen och anatomiprofessorn
Anders Retzius lanserat ett index för att mäta skallar inom den så kallade
rasforskningen där forskare vill kartlägga folkens ursprung och rasernas spridning
i världen. I Sverige grävs det upp gravfält från stenåldern och samiska gravar
plundras. Lundmark visar hur denna tid präglas av en blind tro på vetenskapens
”framsteg”. Upplysningens klassifikationstabeller, däribland den
svenska Carl von Linnés indelning i arter, har ersatt tidigare stränga påbud
från kyrkan. Det är som om vetenskapsmännen i sina ”objektiva”
klassificeringar av livet ska finna en universell nyckel till mänsklighetens
gåta. Det de inte inser är hur hopplöst fångade de är i den lins genom vilken
de betraktar världen. 


In på 1900-talet hemför äventyrsresande och vetenskapsmän
skallar från långväga destinationer som Argentina, Peru, Bolivia och
Australien. Sven Hedin (1865-1952), den ”store” svenske äventyraren,
var till exempel knappast främmande för gravplundring i vetenskapens namn. I
Axel Odelbergs biografi över honom, Äventyr på riktigt, går det att läsa
om hur han utanför Teheran noggrant planerar en likskändning för att få tag på
skallar av parser, ett folk som ansågs särskilt ”ariskt”. Med
mycket möda och hemlighetsmakeri tar han sig in på den plats där parsernas döda
vilar och tar sig på följande sätt an ett färskt lik:


 


Hedin drog fram en kniv, skar av halsen på liket och lyckades
med stort besvär bryta loss huvudet. Hjärnsubstans droppade ut genom hålet för
ryggmärgen då han lyfte skallen. Han skakade den med båda händer tills det
mesta av hjärnan runnit ut. Det skvätte när den träffade marken och stank
outhärdligt. Han fick kväljningar. Med stänk av ruttnande hjärnsubstans på
skorna, skjortan våt av svett och kväljningarna fortfarande kittlande i halsen
letade han upp en vitnad skalle där hjärnan redan hunnit förtorka. Sedan hade
han fått nog och bad Hybennet ordna den tredje skallen.


 


Totalt stjäl han tre kranier som han smusslar ut med rädsla
för att bli upptäckt. Hedins upptäcktsresor och bedrifter hyllas av hans
samtid. Han blir både adlad, invald som ledamot i Svenska Akademien och i
Kungliga Vetenskapsakademin. Dock blir han senare persona non grata i den
svenska offentligheten på grund av sitt stöd till Hitler. Än i dag återfinns
plundrade skallar kvar i statligt förvar på svenska museer och universitet.
Detta samtidigt som ursprungsbefolkningar världen över för en kamp för att få
tillbaka fynden från gravplundringarna som i vetenskapens namn stals från dem
och som i byråkratins namn inte återlämnas till dem. 


Lennart Lundmark menar att rasforskningens skallmätningar
inte producerade några resultat av värde, i stort sett fann de bara att
människor varierar i utseende. Forskarna samlade en mängd data som sedan inte
överensstämde med teorierna och då övergick de helt enkelt till att spekulera
på ett värderande sätt. När den svenske forskaren Retzius resultat blir alltför
svårtolkat under mitten av 1800-talet börjar han istället kasta fram teorier om
”högre” och ”lägre” stående raser och finner, kanske
inte helt oväntat, att de svenska ”långskallarna” råkar vara de
”allra vackraste”. Mot slutet av 1800-talet konstaterar de svenska
rasforskarna, inte heller det helt oväntat, att det svenska folket är det
”rasrenaste” germanska folket och att Sverige är det ”äldsta
självständiga riket i Europa”. 


Men varför detta historiska inpass i en inledning till en
essä om samtida reklambilder? För att visa på att det visst har talats om ras i
Sverige. Att det har producerats föreställningar om rasers olika kvalitéer där
ett visst slags ”svenskt” utseende värderats högst. För det tycks
som om denna del av historien i dag lagts i träda. Det som inte syns finns
inte, och därmed tycks det utplånat från det medvetande som skapat det moderna samhället.
Men tanken om raser och den homogena svenska rasen är således inte en främmande
del av det moderna Sverige hur avlägset detta än tycktes i skolböckerna.
Författaren och historikern Maja Hagerman har poängterat att svenska skolbarn
långt in på 50-talet fick lära sig att ”vårt folk” härstammade från
en ”ren och homogen germansk folkstam”. Hur har det påverkat den
generationens människosyn?


Min blick faller under några lyckligtvis varma
sommarmånader på reklambilder för barnbyxor, bostadsföretag och skor. Är det
inte alldeles för långsökt att koppla dessa bilder till den smutsiga byk som
försvunnit i talet om Sverige som den moderna och humanitära nationen? Jag tror
inte det. Snarare är det högst relevant att försöka förstå på vilket sätt
samtiden är kopplad till historien. Därmed inte sagt att den är fullkomligt
fjättrad till det som har varit. Bilderna skapas och tolkas i vår samtid. En
samtid där romer fördrivs från Europa och människor diskrimineras dagligen. Men
för att förstå diskriminering, hatbrott och högerpopulismens frammarsch i den
europeiska vardagen måste sambanden mellan makt och vetande sökas. En nyckel
till att förstå gårdagen såväl som samtidens koloniala relationer är att
undersöka språkets och tänkandets roll i det hela. 


Jag vill inte föra ett korståg mot det maktfullkomliga
västerlandet eller de ”onda” rasisterna med hjälp av denna essä.
Snarare söker jag förstå ett visst slags mekanismer, detta för att finna nyckeln
till mina egna bojor, bara där finns grunden till kollektiv förändring. Språket
spelar huvudrollen här, det är min världs gränser, det möjliggör och omöjliggör
det jag kan begreppsliggöra för att förstå min omvärld. Men språket fanns i
världen innan jag kom till. Som barn lärde jag mig att förstå och kommunicera
med min omvärld genom ord som är genomsyrade av kulturella värderingar och
konnotationer. Språket med alla dess implikationer fanns långt innan Sverigedemokraterna
år 2010 väljs in i Sveriges riksdag. Hur påverkas deras och mina tankar av det
som tänkts innan oss?




De koloniserade


“Indianer” i
samtiden


H & M: s barnmodell ser allvarligt tillbaka på mig genom
kameralinsen. Barnet är klädd i en vit tröja med broderade blommönster och
bruna manchesterjeans med hjärtan över knäna. Det befinner sig i naturen,
placerad snett till höger framför ett tält. Lindad kring halsen hänger en
randig halsduk och ett pärlpannband är fäst över det mörka långa håret. Det är
en bild som talar till människors förförståelse av det sammanhang barnet
befinner sig i. När jag bläddrar igenom Metro räcker det med en snabb titt för
att jag ska kunna identifiera kontexten. Bilden förmedlar stämningar och minnen
från västerländsk populärkultur som behandlar ”indianer” och
”nybyggare” – ett kärt tema om platser långt borta som har
koppling till barn, lek, spänning och äventyr. Det är ett fotografi som förflyttar
mig till ett fantasins land, till en välkänd dimension. Det är svårt att tänka
sig barnet i en vardagssituation på en svensk äng.


 Men vad är det egentligen som sker när vi ser reklambilder
som denna och de övriga bilder som jag kommer att behandla nedan? Språket är
helt centralt för tolkningen av bilder och för hur mening skapas. Språk som
sådant behöver inte enbart vara det talade eller skrivna, det kan lika gärna
handla om hur ett visuellt språk kommunicerar med sin betraktare. Med
kulturteoretikern Stuart Hall tänker jag att det som vi till vardags kallar
kultur är som en slags karta som man använder för att navigera i vardagen.
Denna karta hänger samman med till exempel språk och erfarenheter. Med andra
ord är det troligt att en läsare som vuxit upp i en kulturell kontext där det
förekommit populära myter och föreställningar om ”indianer” och den
”amerikanska prärien” tolkar barnet på bilden som en
”indian”. Medan en person uppvuxen med andra språksystem,
föreställningsvärldar och koder kanske läser in en annan mening i bilden. Mening
i Halls tappning blir något som cirkulerar genom olika kulturella och sociala beteenden.
Men min handrörelse till en vän på andra sidan rummet, eller det där snabba
blickutbytet med en medpassagerare på bussen blir bara meningsfulla om vännen
eller medpassageraren känner till samma koder. 


I Sydsvenskan stöter jag på ännu en ”indian” i
samtiden. Det är en äldre man som befinner sig på ett vindpinat fält. Till
skillnad från den första bilden är detta inget fotografi utan en animerad bild.
Mannen står stadigt med benen isär och armarna lätt utsträckta från kroppen. I
händerna håller han några objekt som kan tyda på att han föreställer en
schaman. Hans kläder kan också förknippas med den amerikanska
ursprungsbefolknings schamaner, eller medicinmän, så som de ofta representerats
inom populärkulturen. Ett fenomen som för övrigt tycks vara nog så kittlande
för den västerländska kulturen där den medicinska vetenskapen utgör kronjuvelen
i modernitetens upplysningsprojekt. 


På huvudet bär mannen fjädrar som står rakt upp och två
vita fjädrar eller tyger hänger ner på varsin sida av ansiktet. Han befinner
sig mellan tre tipis och hans blick söker sig stolt ovanför betraktarens snett
till höger. Han ser alltså varken in i kameran eller bort från den. Snarare
vädrar han stolt in framtiden, kanske väntar han på något mycket viktigt?
Bilden i övrigt innehåller mycket rörelse. Molnen tycks flyga våldsamt över
himlen och mannens mantel har fångats av vinden. Fransarna fladdrar vid knäna
och vimplarna på tipipinnarna står rätt ut. Över hans huvud svävar en stor mörk
fågel, möjligtvis en kondor. Och ifall läsaren ännu inte förstått att placera
mannen i rätt kontext reser sig en totempåle prydd av bland annat ett öga och
ett par vingar mot himlen. Långt bakom totempålen upphör fältet och övergår i
snötäckta berg. 


Centralt för blickfånget är mannen som tillsammans med
totempålen och en rektangulär svart hög låda bildar en triangel. Denna låda
tycks vara det ”udda” i bilden. Under bilden står att läsa
”Lösning #7 Speed poker. Ett av våra till synes omöjliga uppdrag.”
Connecta heter företaget som animerat denna bild av en prärie i rörelse och en
man som frusit fast i tiden. Av bildtexten, eller ”copyn” som det
heter på reklamspråk, får läsaren veta att Connecta inte är ett företag som
anlitas för rutinuppdrag utan när uppgiften verkar omöjlig. Vad är det då som
är omöjligt?


I meningsskapandets väg mellan fotografiet och mitt öga
blir en stomme av några träpinnar överhängda av olika tyger ett tält och
sedermera en tipi. Fotografiets ikoniska tecken, som till exempel kläderna som
tillhör barnet i H & M:s bild och mannen i denna bild, tältet och miljön,
refererar till välkända kulturella symboler som individer i ett bestämt
samhälle lärt sig att känna igen som ”indianer” och
”tipis”. Med en blick kan jag avgöra att träpålen nerkörd i marken
är en totempåle och till exempel inte en vissnad majstång. 


I båda bilderna markeras dessutom ett territoriellt
avstånd, detta är annorlunda människor på främmande platser. Träden i
bakgrunden till H & M:s barn liknar inte de träd som finns i Skandinavien,
ängsmarken består av högt gräs med rågliknande vippor som vanligtvis inte
förknippas med ”svensk” ängsmark. Och när blicken söker sig bakom
barnet tycker jag mig ana ett högt berg omslutet av soldis, fjärran från både
svensk fjällvärld, Mälardalen och skånska slätter. Likaså befinner sig den
äldre mannen på en stor slätt – en prärie – som slutligen mynnar ut
i en bergskedja med den slags spetsiga toppar som inte finns i de skandinaviska
fjällen. Reklamens visuella språk förmedlar således en annan verklighet än den
”svenska” där läsaren av gratistidningen befinner sig. Som åskådare
förflyttas jag till en verklighet långt bortom det pendeltåg där jag för
tillfället sitter och bläddrar igenom min Metro. Och den vindpinade
Skåneslätten i all ära men det är uppenbarligen inte den som är aktuell i
reklambilden i Sydsvenskan. 
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